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Ledelsesberetning
Management´s Review

Cardiac Science International A/S (”selskabet”) er
ejet 100 % af Cardiac Science Corporation med
hovedkvarter i Waukesha og Deerfield, Wisconsin,
og registreret i Delaware, USA. Cardiac Science
Corporation er ejet af Aurora Capital Group, som er
ejet af Aurora Resurgence.

Cardiac Science International A/S (the “Com-
pany”) is 100 % owned by Cardiac Science Corpo-
ration, headquartered in Waukesha and Deerfield,
Wisconsin, incorporated in Delaware, USA. Car-
diac Science Corporation is owned by Aurora Cap-
ital Group, which is owned by Aurora Resurgence.

Hovedaktivitet Main activity

Selskabets hovedaktivitet er formidling af salg af en
bred portefølje af avancerede automatiserede eks-
terne defibrillatorer (hjertestartere). Herudover sæl-
ger selskabet endvidere en lang række beslægtede
produkter og forbrugsvarer og tilbyder en bred vifte
af produkttræning, salgsstøtte og vedligeholdelses-
service.

The Company’s sole activity is to act as a sales
agent for a wide portfolio of advanced automated
external defibrillators (“AEDs”). In addition the
Company sells a variety of related products and
consumables, and provides a wide portfolio of train-
ing, maintenance and support services.

Selskabets aktivitet er at agere som formidler af salg
igennem de i selskabet ansatte sælgere.

The Company’s activity is to act as a sales agent
through the Company’s own sales force.

Årets resultat Result for the year

Årets samlede resultat udviser et overskud på USD
159.505.

The net result for the year was a profit of USD
159,505.

Selskabets omsætning for 2018 udgøres af en om-
kostningsgodtgørelse for afholdte omkostninger til
videreformidling af salg for moderselskabet.

Revenues in 2018 comprise the reimbursement of
expenses related to acting as a sales agent for the
parent company.

Væsentlige ændringer i virksomhedens aktivite-
ter og økonomiske forhold

Der har i året ikke været væsentlige ændringer i ak-
tiviteter og økonomiske forhold.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet
begivenheder, som er af betydning for bedømmelsen
af selskabets økonomiske stilling pr. 31. december
2018 samt resultatet for året.

Material changes in the Company’s activities and
economic conditions

During the year no material changes in the activities
and economic conditions have occurred.

Events after the end of the financial year

No events materially affecting the assessment of the
Company’s financial position as of 31 December
2018 and the result for the year have occurred after
the balance sheet date.

Forventninger Expectations

For regnskabsåret 2019 forventes et positivt resultat. For the year 2019 a profit is expected.
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Ledelsespåtegning
Statement by the Executive and Supervisory Boards on the Annual Report

Vi har dags dato aflagt årsrapporten for 1. januar -
31. december 2018 for Cardiac Science Internatio-
nal A/S.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Executive and Supervisory Boards have today
considered and adopted the Annual Report for Cardiac
Science International A/S for 1 January – 31 Decem-
ber 2018.

The Annual Report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2018 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for 2018.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the financial position of the Company
at 31 December 2018 and of the results of the company
operations for 2018.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted at
the Annual General Meeting.

Hellerup, den 23. maj 2019
Hellerup, 23 May 2019

Direktion
Executive board

Carsten Roth Stenberg

Bestyrelse
Supervisory Board

Thomas Marres
Formand
Chairman

Daniel Harrington Carsten Roth Stenberg
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejerne i Cardiac Science International
A/S

Konklusion

Vi har  revideret  årsregnskabet  for  Cardiac Science
International A/S for regnskabsåret 1. januar – 31.
december 2018, der omfatter resultatopgørelse, ba-
lance og noter, herunder anvendt regnskabspraksis.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-
visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2018 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar – 31. december 2018 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

To the shareholders of Cardiac Science Interna-
tional A/S

Opinion

We have audited the Financial Statements of Car-
diac Science International A/S for the financial year
1 January – 31 December 2018 which comprise in-
come statement, balance sheet and notes including
a summary of significant accounting policies for the
Company. The Financial Statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company’s financial position at
31 December 2018 and of the results of the Com-
pany’s operations  for the financial  year 1 January
– 31 December 2018 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de yderli-
gere krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar
ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet
i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for
revisionen af årsregnskabet”. Vi er uafhængige af
selskabet i overensstemmelse med internationale eti-
ske regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse regler og krav. Det er vores opfat-
telse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt
og egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing (ISAs) and the addi-
tional requirements applicable in Denmark. Our re-
sponsibilities under those standards and require-
ments are further described in the “Auditor’s Re-
sponsibilities for the Audit of the Financial State-
ments” section of our report. We are independent of
the Company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants’ Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA Code)
and the additional requirements applicable in Den-
mark, and we have fulfilled our other ethical respon-
sibilities in accordance with these rules and require-
ments. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
Financial Statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial Statements
Act, and for such internal control as Management
deems necessary to enable the preparation of Finan-
cial Statements that are free from material misstate-
ment, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde regn-
skabet på grundlag af regnskabsprincippet om fort-
sat drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at
likvidere selskabet, indstille driften eller ikke har an-
det realistisk alternativ end at gøre dette.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet

In preparing the Financial Statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability to
continue as a going concern, disclosing, as applica-
ble, matters related to a going concern and using the
going concern basis of accounting in preparing the
Financial Statements unless Management either in-
tends to liquidate the Company or to cease opera-
tions, or has no realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Fi-
nancial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en kon-
klusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision,
der udføres i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig
fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer
kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan
betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed
kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har indfly-
delse på de økonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objective is to obtain reasonable assurance
about whether the Financial Statements as a whole
are free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark will
always detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the aggre-
gate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users of accounting infor-
mation taken on the basis of these Financial State-
ments.

Som  led  i  en  revision,  der  udføres  i  overensstem-
melse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fo-
retager vi faglige vurderinger og opretholder profes-
sional skepsis under revisionen. Herudover:

· Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig
fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfø-
rer revisionshandlinger som reaktion på disse ri-
sici samt opnår revisionsbevis, der er tilstrække-
ligt og egnet til at danne grundlag for vores kon-
klusion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er hø-
jere end ved væsentlig fejlinformation forårsaget
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammen-
sværgelser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser,
vildledning eller tilsidesættelse af intern kontrol.

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgement and
maintain professional skepticism throughout the au-
dit. We also:

· Identify and assess the risks of material misstate-
ment of the Financial Statements, whether due to
fraud or error, design and perform audit proce-
dures responsive to those risks, and obtain audit
evidence that is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from
fraud is higher than for one resulting from error
as fraud may involve collusion, forgery, inten-
tional omissions, misrepresentations, or the
override of internal control.
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Independent Auditor’s Report

· Opnår vi forståelse af den interne kontrol med re-
levans for revisionen for at kunne udforme revi-
sionshandlinger, der er passende efter omstæn-
dighederne, men ikke for at kunne udtrykke en
konklusion om effektiviteten af selskabets in-
terne kontrol.

· Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om
de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplys-
ninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet
om fortsat drift er passende, samt om der på
grundlag af det opnåede revisionsbevis er væ-
sentlig usikkerhed forbundet med begivenheder
eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets  evne  til  at  fortsætte  driften.  Hvis  vi
konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-
som på oplysninger herom i årsregnskabet eller,
hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklusio-
ner er baseret på det revisionsbevis, der er opnået
frem til datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog
medføre, at selskabet ikke længere kan fortsætte
driften.

· Tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet af-
spejler de underliggende transaktioner og begi-
venheder på en sådan måde, at der gives et retvi-
sende billede heraf.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-
rer under revisionen.

· Obtain an understanding of internal control  rel-
evant to the audit in order to design audit proce-
dures that are appropriate in the circumstances,
but not for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company’s internal
control.

· Evaluate the appropriateness of accounting pol-
icies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by Man-
agement.

· Conclude on the appropriateness of Manage-
ment’s use of the going concern basis of ac-
counting in preparing the Financial Statements
and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast significant
doubt on the Company’s ability to continue as a
going concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw at-
tention in our auditor’s report to the related dis-
closures in the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our opin-
ion. Our conclusions are based on the audit evi-
dence obtained up to the date of our auditor’s
report. However, future events or conditions
may cause the Company to cease to continue as
a going concern.

· Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the Financial Statements, including
the disclosures, and whether the Financial State-
ments represent the underlying transactions and
events in a manner that gives a true and fair
view.

We communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and significant audit
findings, including any significant deficiencies in in-
ternal control that we identify during our audit.
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Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det
vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væ-
sentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores
viden opnået ved revisionen eller på anden måde sy-
nes at indeholde væsentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet væsentlige fejlinformationer i ledelsesberet-
ningen.

Management is responsible for Management’s Re-
view.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management’s Review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the Financial State-
ments, our responsibility is to read Management’s
Review and, in doing so, consider whether Manage-
ment’s Review is materially inconsistent with the Fi-
nancial Statement or our knowledge obtained dur-
ing the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management’s Review provides the infor-
mation required under the Danish Financial State-
ments Act.

Based on the work we have performed, we conclude
that Management’s Review is in accordance with the
Financial Statements and has been prepared in ac-
cordance with the requirements of the Danish Fi-
nancial Statements Act. We did not identify any ma-
terial misstatement of Management’s Review.

Bagsværd, den 23. maj 2019
Bagsværd, 23 May 2019

Aaen & Co. statsautoriserede revisorer p/s
Bagsværd Hovedgade 141, 2880 Bagsværd
CVR-nr. 33 24 17 63

Susanne S. Thorsen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
nne10895

Niels Borum Madsen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne32274
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Regnskabspraksis
Accounting policies

Regnskabsgrundlag Basis of preparation

Årsrapporten for Cardiac Science International A/S
for 2018 er udarbejdet i overensstemmelse med den
danske årsregnskabslovs bestemmelser for virksom-
heder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of Cardiac Science International
A/S for 2018 has been prepared in accordance with
the provisions of the Danish Financial Statements
Act applying to enterprises of reporting class B.

Årsrapporten er aflagt i US dollar. The Annual Report has been prepared in USD.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold
til året før.

The accounting policies applied remain unchanged
compared to those applied last year.

I det efterfølgende er omtalt de principper, som er
væsentlige for opgørelsen af selskabets økonomiske
stilling pr. 31. december 2018 og årets resultat.

In the following an account is given of the principles
which are material for the statement of the financial
position of the Company as of 31 December 2018
and for the result of the year.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Alle indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes værdiregu-
leringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der
måles til dagsværdi eller amortiseret kostpris.

All revenues are recognised in the income statement
as earned, which includes recognition of value ad-
justments of financial assets and liabilities meas-
ured at fair value or amortised cost.

I resultatopgørelsen indregnes endvidere alle om-
kostninger, der er afholdt for at opnå årets indtje-
ning, herunder afskrivninger, nedskrivninger og
hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge
af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der tid-
ligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Furthermore, all expenses incurred to achieve the
earnings for the year are recognised in the income
statement, including depreciation, amortisation, im-
pairment losses and provisions as well as reversals
due to changed accounting estimates of amounts
that have previously been recognised in the income
statement.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold,
der eksisterer på balancedagen.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before the
presentation of the Annual Report which confirm or
invalidate affairs and conditions existing at the bal-
ance sheet date.
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Omregning af fremmed valuta Translation of foreign currency

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb omreg-
net til transaktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der
opstår på grund af forskelle mellem transaktionsda-
gens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated
during the year at the exchange rate at the date of
the transaction. Gains and losses arising due to dif-
ferences between the transaction date rate and the
rate at the date of payment are recognised in finan-
cial income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balanceda-
gen, omregnes til balancedagens kurs. Forskelle
mellem balancedagens kurs og transaktionsdagens
kurs indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel
post.

Receivables, payables and other monetary items in
foreign currencies that have not been settled at the
balance sheet date are translated at the exchange
rates at the balance sheet date. Any differences be-
tween the exchange rates at the balance sheet date
and the transaction date rates are recognised in fi-
nancial income and expenses in the income state-
ment.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Net sales
Nettoomsætningen omfatter årets salgsprovision til
dækning for afholdte omkostninger til videreformid-
ling af salg for moderselskabet.

Revenue comprises the sales commission to cover
expenses related to acting as a sales agent for the
parent company during the year.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til konsulenter, kommissioner, rejser, husleje og
administrationsomkostninger.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-
ninger til social sikring m.v.

Andre driftsomkostninger
Andre driftsomkostninger omfatter nedskrivning af
tilgodehavender.

Other external costs

Other external costs comprise consultants, commis-
sions, travel expenses, rent and administration
costs.

Staff costs
Staff costs comprise  wages and salaries including
pensions and other social security costs.

Other operating costs
Other operating costs comprise write down on re-
ceivables.

Finansielle poster
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-
ringer samt tillæg og godtgørelse under acontoskat-
teordningen.

Financial items
Financial income and expenses comprise interest
and realized and unrealized exchange rate adjust-
ments and surcharges and allowances under the tax
on account scheme.

Balancen Balance sheet

Deposita Deposits
Deposita optages som finansielt anlægsaktiv og må-
les til amortiseret kostpris, der i al væsentlighed sva-
rer til nominel værdi.

Deposits are stated as investments and measured at
amortised cost, substantially corresponding to nom-
inal value.
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Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender omfatter hovedsageligt koncern-
mellemværender, som indregnes i balancen til påly-
dende værdi.

Receivables mainly comprise receivables from
Group companies which are recognised in the bal-
ance sheet at nominal value.

Gældsforpligelser
Gæld til tilknyttede selskaber indregnes i balancen til
pålydende værdi.

Øvrige gældsforpligtelser indregnes til kostpris på
tidspunktet for stiftelse af gældforholdet. Efterføl-
gende opgøres de til amortiseret kostpris, hvilket for
korte og uforrentede gældsforpligtelser samt for va-
riabelt forrentede gældsforpligtelser normalt svarer
til den nominelle værdi.

Debts
Payables to Group companies are recognised in the
balance sheet at nominal value.

Other debts are recognized at cost at the time when
the debt incurs. Subsequently debts are measured at
amortized cost, which for current and non-interest
bearing liabilities and for liabilities with floating in-
terest rate normally corresponds to the nominal
value.

Selskabsskat og udskudt skat Corporation tax and deferred tax

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle
skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat og direkte på egenkapitalen med den del, der
kan henføres til posteringer direkte på egenkapita-
len.

Tax for the year consists of current tax for the year
and deferred tax for the year. The tax attributable to
the profit for the year is recognised in the income
statement, whereas the tax attributable to equity en-
tries are recognised directly in equity.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som tilgodehavende,
hvis  der  er  betalt  for  meget  i  acontoskat  og  som
gældsforpligtelse, hvis der er betalt for lidt i aconto-
skat.

Current tax liabilities and current tax receivable are
recognised in receivables in the balance sheet in the
event of overpayment of tax on account, and in debt
in the event of underpayment of tax on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabs- og skattemæssig værdi af aktiver og for-
pligtelser.

Deferred tax is measured under the balance sheet
liability method in respect of all temporary differ-
ences between the carrying amount and the tax base
of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettigede skattemæssige underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske skatte-
enhed og jurisdiktion.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss carry-forwards, are measured at the value at
which the asset is expected to be realised, either by
elimination in tax on future earnings or by set-off
against deferred tax liabilities within the same legal
tax entity and jurisdiction.

Udskudt skat indregnes med den skattesats, der for-
ventes at være gældende på udnyttelsestidspunktet.

Deferred tax is calculated at the tax rate expected at
the time of utilization.
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Resultatopgørelse 1. januar til 31. december
Income Statement 1 January to 31 December

Note 2018 2017

USD USD

Nettoomsætning 1.707.108 1.641.176
Revenue

Andre eksterne omkostninger - 827.484 - 832.522
Other external costs

Bruttoresultat 879.624 808.654
Gross profit

Personaleomkostninger 1 - 724.432 - 659.456
Staff costs

Andre driftsomkostninger 2 0 - 858.172
Other operating costs

Resultat før finansielle poster 155.192 - 708.974
Profit before financial items and expenses

Finansielle indtægter 4.313 11.156
Financial income

Resultat før skat 159.505 - 697.818
Profit before income tax

Skat af årets resultat 3 0 0
Tax on profit for the year

Årets resultat 159.505 - 697.818
Profit for the year

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Forslag til udbytte for regnskabsåret 0 0
Proposed dividend for the year
Overført resultat 159.505 - 697.818
Carried forward

Fordelt 159.505 - 697.818
Distributed



12
Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Aktiver
Assets

Note 31.12.2018 31.12.2017
USD USD

Deposita 5.982 6.283
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 5.982 6.283
Fixed asset investment

Anlægsaktiver 5.982 6.283
Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 7.895.640 6.636.956
Receivables from group enterprises
Periodeafgrænsningsposter 1.215 11.416
Prepayments

Tilgodehavender 7.896.855 6.648.372
Receivables

Likvide beholdninger 42.920 61.669
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 7.939.775 6.710.041
Current assets

Aktiver i alt 7.945.757 6.716.324
Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Passiver
Liabilities and stockholders’ equity

Note 31.12.2018 31.12.2017
USD USD

Selskabskapital 168.580 168.580
Share capital
Overført resultat 2.925.924 2.766.419
Retained earnings

Egenkapital 4 3.094.504 2.934.999
Stockholders' equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 4.586.052 3.485.945
Payables to group enterprises
Anden gæld 265.201 295.380
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 4.851.253 3.781.325
Short-term debt

Gældsforpligtelser 4.851.253 3.781.325
Debt

Passiver i alt 7.945.757 6.716.324
Total liabilities and equity

Eventualforpligtelser m.v. 5
Contingent liabilities etc.
Ejerforhold 6
Ownership
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Noter
Notes

1 Personaleomkostninger
Staff expenses

2018 2017
USD USD

Gager og lønninger 695.648 633.561
Wages and salaries
Pensioner 26.614 23.835
Pensions
Andre udgifter til social sikring 2.170 2.060
Other social security costs

724.432 659.456

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere: 4 4
Average number of employees:

2 Andre driftsomkostninger
Other operating costs

Andre driftsomkostninger består af nedskrivning på tilgodehaven-
der. 0 858.172
Other operating costs consist of writing off receivables.

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 0
Current tax for the year

Der påhviler ikke selskabet en udskudt skatteforpligtelse på
balancedagen.
The company has no deferred tax liability at the end of the year.

Ikke aktiverede udskudte skatteaktiver udgør ca. USD 3,2 mio. pr.
31. december 2018 mod USD 3,4 mio. pr. 31. december 2017.
Deferred tax assets not recorded total approximately USD 3.2 million as
at 31 December 2018 against USD 3.4 million as at 31 December 2017.
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Noter
Notes

4 Egenkapital
Equity

Selskabs-
kapital

Overført
resultat

I alt

Share
Capital

Retained
earnings

Total

USD USD USD

Egenkapital pr. 1. januar 2018 168.580 2.766.419 2.934.999
Equity at 1 January  2018
Årets resultat 0 159.505 159.505
Profit for the year

Egenkapital pr. 31. december 2018 168.580 2.925.924 3.094.504
Stockholders' equity at 31 December 2018

Selskabskapital primo 168.580
Share capital beginning of the year
Kapitalforhøjelse 0
Capital increase
Kapitalnedsættelse
Capital decrease 0

Selskabskapital ultimo 168.580
Share capital end of the year

Selskabskapitalen består af 1.000 aktier af DKK 1.000.
The share capital comprises 1.000 shares of DKK 1,000.

Selskabskapitalen er ikke ændret de seneste 5 år.
The share capital has remained unchanged during the last 5 years.
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Noter
Notes

Noter
Notes

5 Eventualforpligtelser m.v.
Contingent liabilities etc.

Selskabet har indgået leasingaftaler vedrørende biler. De samlede fremtidige leasingydelser kan
opdeles således ud fra forfaldstidspunktet:
The company has made leasing agreements concerning vehicles. Total future lease payments are divided as
 follows based on due date:

USD

Indenfor 1 år 11.785
Within 1 year
Mellem 1 og 5 år 0
Between 1 to 5 years
Efter 5 år 0
After 5 years

Selskabet har indgået en lejeaftale vedrørende selskabets forretningslokaler. Lejen udgør i
opsigelsesperioden på 4 mdr. USD 4.000.
The company has entered a lease agreement concerning the company’s business premises. In the period of
terminability of 4 months the rent amounts to USD 4,000.

Øvrige eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

De for branchen kutymemæssige service- og garantiforpligtelser vedrørende solgte varer påhviler
Cardiac Science Corporation, USA.
Service and warranty obligations as are customary practice for the trade are assumed by Cardiac Science
Corporation, USA.

6 Ejerforhold
Ownership

Følgende selskabsdeltagere er noteret i selskabets aktionærfortegnelse som ejende minimum 5 % af
stemmerne eller minimum 5 % af selskabskapitalen:
The following shareholders are recorded in the Company’s register of shareholders as holding at least 5 %
of the votes or at least 5 % of the share capital:

Cardiac Science Corporation, 500 Burdick Parkway, Deerfield, Wisconsin 53531, USA.


